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ANIBAL AMIOT

हमᅌस कᆓ वदᅌ

वदᅌ (ၬांसीसी श႐द livrée): 1. राजा या सामंत के कुल च࿀ ᄧ के रंगाྭ वाले व႘၆, ज࿄ ႍहྭ उसके अनुचर पहनते थे।

2. एक ही घर के कुछ सेवकाྭ कᆓ वदᅌ। वदᅌ पहने सेवक।

3. सा ह྽ ႊय࿅ क अ ြथ: एसेा बाहरी ᅔप जो ႘वभाव ။कट करे। “पाप कᆓ वदᅌ धारण करना।”

4. क྾ सी पशु का रोआ ँया क྾ सी प်ी के पंख।

लेखक और पागल, दोनाྭ ၍ᄨांड को पहनाने के ल࿂ ए एक पोशाक खोजकर अपना काम शुᅔ करते हྯ।
दोनाྭ उसे हमᅌस के अ ध࿁ कार के अधीन रचते हྯ।

ह႔कᆓ पृᄣभू म྿  वाले पृᄣ ႆया म྿ त྾  से संबं ध࿁ त हྯ;
गहरी पृᄣभू म྿  वाले पृᄣ अंकग ण࿄ त या ။तीकवाद से संबं ध࿁ त हྯ।

मेरे माता- प྿ ता, Marie-Laure Pannier और Jahi Amrouchi को धႍयवाद।
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«जो मुझसे बात कर रहा था, उसके हाथ मȶ  मापने के लɛ ए सोने का एक सरकंडा था…»
Śका शɛ तवाüय 21:15

«अपने पूरे ȫदय, पूरʟ श üतɡ , पूरʟ आċमा और पूरे मन से।»
मǴी 22:37

सरकंडा
अĎयाय I

हमʪस कʡ पोशाक
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व ùग संýयाएँ

ŕɛ कोणीय संýयाएँ
«जगत को बनाने वाली Śकृ तɚ  असीम और सी मɚ त का सामंजĚयपू ùण संयोग है […]। जो कुछ भी अ Ěतɠ ċव मȶ  है, उसकʡ एक संýया है, üयाȶ कə  संýया के बə ना कə सी वĚतु को न जाना जा सकता है और न उसकʡ
कĖपना कʡ जा सकती है।

दो समान ŕɛ कोणीय संýयाआȶ  को साथ जोड़ने पर üया मɚ लता है?

प रɗ णाम एक आयताकार संýया है, जɜ सकʡ असमान भुजाआȶ  मȶ  ठʠक एक इकाई का
अंतर होता है। पाइथागोरस के अनुयायी इसे हेटेरोमेक कहते थे। दो ņमागत संýयाआȶ ,
अ ùथात एक सम और एक वə षम संýया का गुणनफल होने के कारण यह हमेशा सम
होती है; इसके वə परʟत ŕɛ कोणीय और व ùग संýयाएँ कभी सम, कभी वə षम होती हɀ। पृ.
52–53 से उǹतृ: Lucien Gérardin, «Le mystère des nombres»�

अंक-ăया मɚ तɚ

संýया के दो मूल Śकार हɀ: वə षम और सम। तीसरा Śकार उनके संयोग से नə कलता
है: सम- वə षम। इनमȶ  से Śċयेक Śकार अनेक ȥप ňहण कर सकता है।» फə लोलाओस

आयताकार या हेटेरोमेक संýयाएँ

हमʪस कʡ पोशाक
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सम-सम ņम कʡ जा लɛ याȶ  के कȶ ŗ मȶ  कोई खाना नहʢ होता;
उनसे बने उपसमुāचयाȶ  के कȶ ŗ मȶ  भी नहʢ।

ņम 6 ņम 10

सम- वə षम ņम कʡ जा लɛ याȶ  के कȶ ŗ मȶ  खाना नहʢ होता, ले कə न उनके उपसमुāचयाȶ  मȶ  होता है।कə सी भी ņम का जाȞई व ùग सरलता से बनाने के लɛ ए उसे ăया मɚ तीय ȥप से देखना आवĘयक
है। जाली को चार भागाȶ  मȶ  बाँटने से तीन ţे णɜ याँ अलग होती हɀ:

Zेŕाȶ  कʡ Śकृ तɚ

«अपोलो ने म ùकरʟ को एक दंड दɘ या। आकȺ डə या पȩँचते ही म ùकरʟ ने दो साँपाȶ  को
एक-ȟसरे को नə गलते देखा। उसने अपने दंड से उďहȶ  अलग कə या और वे एक हो गए।
इसी लɛ ए यह दंड (…) तभी से शां तɚ  का Śतीक है…»
G.A. BÖCKLER, Ars Heraldica, Nuremberg, 1688; Graz, 1971.

ņम 4, 8… देखȶ

ņम 6, 10… देखȶ

ņम 3

ņम 5

ņम 7

ņम 9

वə षम ņम कʡ सभी जा लɛ याȶ  के कȶ ŗ मȶ  एक खाना होता है।
ņम 3, 5, 7, 9 देखȶ

इस अ ùथ मȶ  जाȞई व ȼगा कʡ केवल तीन ţे णɜ याँ हɀ: वə षम ņम, सम-सम ņम और
सम- वə षम ņम।

हमʪस कʡ पोशाक
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मोनाड
अĎयाय I

एकता कʡ चेतना अथवा Śथम Ěतर

«अनंत एकता» वह है जɜ समȶ  सभी वĚतुएँ समा हə त हɀ। उसे एकता कहा जाता है
üयाȶ कə  वह सभी को एक करती है। वह केवल उस अ ùथ मȶ  परम एकता नहʢ है जɜ स
अ ùथ मȶ  संýया कʡ इकाई संýया को समेटती है, ब Ėकɠ  इस लɛ ए कə  वह सब कुछ अपने
भीतर समेटती है।

संýया एकता का वə Ěतार है, और उसमȶ  केवल एकता ही मɚ लती है; इसी Śकार
अ Ěतɠ ċव मȶ  रहने वाली सभी वĚतुआȶ  मȶ  परम ही मɚ लता है… बȩलता अथवा संýया
का अ Ěतɠ ċव एकता से ही ŚाĐत होता है। एकता के बə ना कोई संýया नहʢ होती;
संýया बȩलता मȶ  एकता है।
नə कोलस ऑफ üयूसा।

हमʪस कʡ पोशाक
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य दɘ  संýयाएँ तČय हɀ, तो ăया मɚ तɚ  नə यम है। यहाँ ŚĚता वə त आगमनाċमक खोज मȶ
हम केवल इन वə चाराȶ  के ăया मɚ तीय पZाȶ  पर Ďयान दȶ गे।

N² + 1 को कैसे देखȶ?

सामने जाȞई व ùग बनाने के लɛ ए आवĘयक तीन सूŕ दɘ ए
गए हɀ।

Ďयान दȶ  कə  ये सभी n² + 1 से ŚाĐत होते हɀ।

जाȞई व ùग üया है?

जाȞई व ùग ऐसी जाली है जɜ सके खानाȶ  मȶ  1 से n² तक कʡ सभी संýयाएँ इस Śकार रखी
जाती हɀ कə  Śċयेक पं üतɡ , Ěतंभ और वə क ùण का योग समान हो।

य दɘ  आप इसे उसके नाम के अनुसार देखते हɀ,
तो आप अंकग णɜ त और ăया मɚ तीय वə चाराȶ  को

मɚ लाते हɀ।

N² को कैसे देखȶ?

ग णɜ त कʡ भाषा मȶ  «n» कə सी व ùग का ņम है, अ ùथात उसकʡ
Śċयेक भुजा पर खानाȶ  कʡ संýया।

व ùग का ņम

जाȞई व ùग बनाने के लɛ ए ये सभी सूŕ आवĘयक नहʢ हɀ, ले कə न वे प रɗ णाम के
ग णɜ तीय पZ का अवलोकन करने देते हɀ।

सɛ ǹांत

हमʪस कʡ पोशाक
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कə सी संýया को उसके अपने सामने रखकर वह अपने पड़ोसी से अपने समान Śेम करती है। उसमȶ  1 जोड़ने पर उसके Śेम करने का ढंग
दɘ खाई देता है। रहĚयवादी Ƞ ȉɚ  से यह सूŕ महान आ\ा को लɛ खने या लागू करने का ȋृ तɚ -सहायक साधन हो सकता है।

ȃवĚथा के एक वə शेष\ ने उनकʡ च ùचा सुनी और देखा कə  यीशु ने सȟ कə याȶ  को अǥा उǴर दɘ या। उसने पास आकर पूछा: «सबसे पहली
आ\ा कौन-सी है?» यीशु ने कहा: «पहली यह है: सुनो, इťाएल, हमारा Śभु परमेȇर एकमाŕ Śभु है। अपने परमेȇर से पूरे ȫदय, पूरʟ
आċमा, पूरे मन और पूरʟ श üतɡ  से Śेम करो। ȟसरʟ यह है: अपने पड़ोसी से अपने समान Śेम करो। इनसे बड़ʟ कोई आ\ा नहʢ है।» मरकुस
12:28–34; अथवा लूका 10:25–28।

N² + 1 अथवा संýया का Śकटीकरण

पə छले सूŕ को n से गुणा करने पर व ùग मȶ  सामंजĚय Ěथा पə त करने वाली संýया मɚ लती है: 1 से n² तक कʡ संýयाआȶ  के
योग के बराबर ŕɛ कोणीय संýया।

सामंजĚय का कुल योग = [(N² + 1) N/2] N = ∑ N²

जाȞई व ùग कʡ Śċयेक पं üतɡ , Ěतंभ और वə क ùण मȶ  यही संýया मɚ लनी
चा हə ए।

बाहरʟ Ěथɠ रांक = (N² + 1) N/2

व ùग का सामंजĚय आंत रɗ क Ěथɠ रांक से बनता है। यह देखने के लɛ ए
इस पृȊ के Śċयेक व ùग पर सूŕ लागू करȶ , फə र उन खानाȶ  को एक रेखा
से जोड़ȶ  जɜ नका योग यह संýया है, और बनी ȩई आकृ तɚ  देखȶ ।

आंत रɗ क Ěथɠ रांक = N² + 1

सूŕņम 3 ņम 4 ņम 5

ņम 6 ņम 7 ņम 8
ņम 9

हमʪस कʡ पोशाक
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द ùपण
अĎयाय II

« सɛ Ĕमे ŕɛ या»: कə सी भवन के भागाȶ  और संपू ùण के बीच पू ùण सामंजĚय, जहाँ सभी आयाम एक आधार लंबाई,
अ ùथात मॉǱूल से ȃüत होते हɀ।
हर अĎयाय मȶ  द ùपण कʡ भू मɚ का देखȶ  और यह भी कə  Śċयेक अĎयाय पə छले अĎयाय का द ùपण कə स Śकार है।

हमʪस कʡ पोशाक
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अपनी चेतना के माĎयम से मनुęय दɘ ȃता से जुड़ता है।

«अपने पड़ोसी से अपने समान Śेम करो।»

«ȟसराȶ  के साथ वह न करो जो तुम नहʢ चाहते कə  वे तुĔहारे साथ करȶ ; उनके
लɛ ए वह करो जो तुम चाहते हो कə  वे तुĔहारे लɛ ए करȶ ।»

वाĚत वə कता उस चेतना के Ěतर पर नə ùभर करती है जो उसे ňहण करती है।

पारे के Ś तɚ बɥ ͆ब, सृ जɜ त और असृ जɜ त के बीच सेतु Ȁारा, हमारʟ चेतना कʡ घुमावदार याŕाआȶ  का
मा ùगद ùशन करते हɀ।

द ùपण दù पण

हमʪस कʡ पोशाक
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डायाड
2 एकमाŕ संýया है जो Ěवयं से जुड़ने और Ěवयं से गुणा होने पर समान प रɗ णाम देती है।

«कोई चीज़ अपने भीतर वə Ǿमान वə रोधाभास के कारण ही सċय हो सकती है।»
A. Crowley, «Le livre de Thot»�

अĎयाय II

हमʪस कʡ पोशाक
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(1 x 1 = 1 ; 1 / 1 = 1) 

«एक एक बीज, एक संरचनाċमक सɛ ǹांत है; अकेला रहते ȩए वह Śकट
नहʢ हो सकता। इस लɛ ए अ वə भाăय रहते ȩए नə रंतर Śयास से दस गुना
फैलता है; अपने पूरक को पाने के लɛ ए दोहरा होकर दो को जďम देता है।
Śकाश के सामने अंधकार है; जďम के सामने मृċयु। सृ ȉɚ  मȶ  Śकट Ȁैत का
नə यम, Śाचीन यूना नə याȶ  का डुआड अथवा डायाड, मोनाड (एक) कʡ
संभाȃता कʡ जनन और पुनȤċपादन श üतɡ  है।» Roger Gascon,
«Pratique de la géomancie», De Vecchi poche�

पदा ùथ के बə ना Śकाश अȠĘय रहता।

Ȁैत दो ȥपाȶ  मȶ  ȃüत हो सकता है: स ņə य और नə ęņɞ य। उसे समझाने के
लɛ ए वə परʟत Řʁवाȶ  का नə ȥपण आवĘयक है। इसी लɛ ए आरंभ (1) से जुड़ʟ
दो कʡ संýया और अंत से जुड़ʟ नौ कʡ संýया कʡ तुलना कʡ गई है।

1. एकता के गुण इस संýया को अगाधता कʡ धारणा से जोड़ते हɀ।

इस लɛ ए आरंभ का संकेत देना संýया दो का का ùय है। सृ ȉɚ  का ňंथ
व ùणमाला के ȟसरे अZर (B) से शुȥ होता है। पृȊ 47 कʡ टə Đपणी और
पृȊ 93–95 पर अZराȶ  के ņम का उǹरण देखȶ ।

ȟसरʟ संýया के Śतीकवाद पर टə Đप णɜ याँ
तार का तनाव

हमʪस कʡ पोशाक
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दɘ ȃ\ान के टैरो का वृǹ संďयासी और स ùप, दोनाȶ  नौ से जुड़े हɀ: मृċयु और \ान का संकेत। दशमलव
Śणाली मȶ  नौवʢ संýया अंत के सɛ ǹांत को समा हə त करती है; दसवʢ पू ùणता और þयारहवʢ पुनः
आरंभ है।

11: þयारहवȶ  पǴे मȶ  \ान के रZक को देखȶ : एक सɧ ͆ह जɜ सका मुख नə यं ŕɛ त है।

11 अथवा ȟसरा Ěतर

हमʪस कʡ पोशाक
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तरंग
«आरंभ मȶ  वचन था, वचन परमेȇर कʡ ओर

था, और वचन परमेȇर था…»

यूहďना 1:1

Ďव नə -आकृ तɚ याँ
कोलम यंŕ

Ďव नə  के Zेŕाȶ  कʡ खोज

अĎयाय III

ऑ ͆फɽ यस और हमʪस कʡ वीणा अधोलोक के Ȁार
खोलती है।

हमʪस अपनी वीणा कछुए के कवच से बनाते हɀ;
ऑ ͆फɽ यस का सɛ र भ वə ęयवा णɜ याँ करता था।

हमʪस कʡ पोशाक
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15n2 + 1 = 105

3 × 3सम / वə षम1 × 1

ņम 3 के जाȞई व ùग मȶ  ȃव Ěथɠ त सामंजĚय एक ऐसे सɛ ǹांत कʡ
पहली अ भɛ ȃ üतɡ  संभव करता है जɜ सकʡ बोधगĔयता उसे बनाने
वाले कʡ इǥा से परे है।

Śċयेक भुजा पर तीन खानाȶ  वाला यह व ùग, अ ùथात नौ तċवाȶ  का समूह, संýयाआȶ  को एक वə शɛ ȉ Śतीकवाद देता है।

देखȶ  कə  कȶ ŗ के दोनाȶ  ओर आठ तċव ऐसी संýया दस के अनुसार आमने-सामने हɀ जो Ěवयं
दɘ खाई नहʢ गई है। दस कȶ ŗीय मान पाँच का Ȟगुना है। Śċयेक पं üतɡ , Ěतंभ और वə क ùण का योग
तीन गुना पाँच है।

ŕɛ कोण पहली संभव आकृ तɚ  है। उसकʡ भुजाआȶ  के अनुपाताȶ  का व ùग
पाइथागोरस Śमेय Ěथा पə त करता है। पहला संभव जाȞई व ùग ņम 3
का है; ņम 1 अ ùथहीन और ņम 2 असंभव है।

तार को झंकृत करना

हमʪस कʡ पोशाक
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3
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4 68
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1
7
294

3
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उ.प. उ.

प.

द.प. द.

पू.

द.पू.

उ.पू.

पृČवी

पृČवी

अ þनɟ

जलधातु

धातु

लकड़ʟ

लकड़ʟ

पू ùववतʪ आकाश
माता पृČवी

पə ता आकाश ăयेȊ पुŕी

मĎय पुŕी

क नə Ȋ पुŕी

ăयेȊ पुŕ

मĎय पुŕ

क नə Ȋ पुŕ

उǴरवतʪ आकाश

द Zɜ ण — ňीęम

उǴर — शीत

प Ȅɝ म
शरद

द Zɜ ण-प Ȅɝ म

उǴर-प Ȅɝ म

पू ùव
वसंत

द Zɜ ण-पू ùव

उǴर-पू ùव
लो नदी के लेख कʡ कथा के अनुसार ņम 3
का जाȞई व ùग वहाँ के कछुआȶ  के कवच पर
Ěवाभा वə क ȥप से अं कə त था।

इस पृȊ पर इन दो ȥपाȶ  के संबंध देखȶ , और तीन-तीन
के वे तीन समूह भी, जɜ नके बीच समान अंतर 3 है।

माता
पृČवी

पə ता
आकाश

ăयेȊ पुŕी
वायु

मĎय पुŕी
अ þनɟ

क नə Ȋ पुŕी
झील

ăयेȊ पुŕ
ग ùजन

मĎय पुŕ
जल

क नə Ȋ पुŕ
प ùवत

हमʪस कʡ पोशाक
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Őायाड
अĎयाय III

«रा के उ दɘ त होने से संĎया और Śातः, प Ȅɝ म और पू ùव हɀ; इस Śकार अýत Zɜ तɚ ज है: सदा
एक, दो, तीन। üया प Ȅɝ म के बə ना पू ùव और Zɜ तɚ ज के बə ना दो छोर कʡ कĖपना कर सकते
हो? Śċयेक को शेष दोनाȶ  चा हə ए; इस ŕयी का तीसरा पद

केवल पहले दो के माĎयम से समझा जा सकता है: üया Śकाश और अंधकार के बə ना
AKH उċपďन हो सकता है? और üया पू ùव और प Ȅɝ म Ȁारा मापा न जाए तो Zɜ तɚ ज
अ Ěतɠ ċव मȶ  है?»

I. Schwaller de Lubicz, पू Ⱥवाüत, पृ. 230

«आकाश के नीचे का जल एक Ěथान पर इकǫा हो और
सूखी भू मɚ  दɘ खाई दे!»

उċप Ǵɛ  1:9

हमʪस कʡ पोशाक
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«आरंभ मȶ  वचन था और वचन परमेȇर के पास था और वचन
परमेȇर था। वह आरंभ मȶ  परमेȇर के पास था। सब कुछ उसके Ȁारा
ȩआ; उसके बə ना कुछ भी नहʢ ȩआ। उसमȶ  जीवन था और जीवन
मनुęयाȶ  का Śकाश था। Śकाश अंधकार मȶ  चमकता है और अंधकार ने
उसे ňहण नहʢ कə या…»

यूहďना का सुसमाचार, ŚĚतावना का आरंभ

ऐसी Ďव नə -आकृ तɚ याȶ  से हɥ ͆ȟ यंŕ भी उċपďन ȩए। «ŜȎांड मȶ  जो कुछ
हम देखते या अनुभव करते हɀ, वə चार या धारणा से पदा ùथ तक, वह
Ďव नə  कʡ एक वə शेष सघनता मȶ  समाया जा सकता है।»

Ajit Mookerjee, Tantra-kunst, 1967–1968

पहली संýया जɜ सका आरंभ, मĎय और अंत है। पाइथागोरस के अनुसार Őायाड Ěथान
और समय मȶ  दɘ ȃ अ भɛ ȃ üतɡ  का Śतीक है। तीन मȶ  नə हə त गुण संचार से संबं धɚ त
धारणाएँ ȃüत करते हɀ: Śेषक, ŚाĐतक ùता और संदेश।

«Ent-deckungen uber die Théorie des Klanges», 1787, Ernst
Chladni� इसे Ďव नə वə \ान का पहला ȃापक ňंथ माना जाता है। उďहाȶ ने महीन
चू ùण से ढकʡ Đलेट को धनुष से रगड़कर कंपन कराया और Ďव नə -आकृ तɚ याँ ŚाĐत कʥ।

तीसरʟ संýया का Śतीकवाद

Alexander Roob, «Alchimie et Mystique», पृ. 622 और 657 से उǹतृ।

हमʪस कʡ पोशाक
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माप और भार
तीसरʟ संýया

का व ùग

देखȶ  कə  नौ का समूह Śकाश का रहĚय रखता है; उसकʡ अवधारणा प वə ŕ ăया मɚ तɚ  के अवलोकन और अĎययन से बनती है।
Athanasius Kircher, Musurgia Universalis�

दो ȃ üतɡ  उसी गोले को देखते हɀ जो दो पंखाȶ  के सहारे हवा मȶ  टə का है, मानो मनुęय और दɘ ȃता के बीच एक आवरण हो।

तीसरʟ संýया का Śतीकवाद

हमʪस कʡ पोशाक
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ȥप

संकुचन

वə Ěतार

कȤणामय
का ȇास

जीवन के संचार से तूफ़ानी हवा तक
«यह सुनकर आȄ ùय मत करो कə  तुĔहȶ  ऊपर से जďम लेना
चा हə ए। हवा जहाँ चाहती है वहाँ बहती है; तुम उसकʡ
आवाज़ सुनते हो, ले कə न नहʢ जानते कə  वह कहाँ से आती
है और कहाँ जाती है। आċमा से जďमे हर ȃ üतɡ  के साथ
ऐसा ही है।»
यूहďना 3:8

अĎयाय IV

वायु

हमʪस कʡ पोशाक
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वृǴ और «Ěŕीċव» कʡ कȶ ŗीय सम मɚ तɚ

सम-सम संýयाएँयɚ न (अंत ͆वɽ Ěफोट) शीत का मूलाधार

हमʪस कʡ पोशाक
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Śयुüत आकृ तɚ याȶ  को नə ȥ पə त करने के वə भɛ ďन तरʟके

Ěथɠ तɚ याँ

संयोजन

अथवा

II. वə परʟत दɘ शा से शेष सभी खानाȶ  के लɛ ए
यही Ś ņə या अपनाएँ।

इन दो ȃवĚथाआȶ  को मɚ लाने से जाȞई व ùग
तथा चार के गुणज ņमाȶ  कʡ टाइल इकाई

मɚ लती है।

I. ņम 4 कʡ जाली लȶ  और कə सी भी दɘ शा से शुȥ करके
सभी खानाȶ  को Śाकृ तɚ क संýयाआȶ  के ņम मȶ  अं कə त करȶ ।

फə र केवल व ùग के वə क ùण वाले खानाȶ
कʡ संýयाएँ रखȶ।

सम-सम संýयाआȶ  का नə ȥपण

गुण:

कȶ ŗ कʡ
अनुप Ěथɠ तɚ

और स ùवȃापकता।

चɚ ȍɚ त

संबंध

हमʪस कʡ पोशाक
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नीचे कʡ इकाई से Zेŕ भरकर और बने ȩए समुāचय पर बताए गए Ěवतः-भराव नə यम को
लागू करके आप चार के गुणज ņम वाले जाȞई व ùग सरलता से बना सकते हɀ।

चार के गुणज ņम का नə ùमाण

देखȶ  कə  दɘ खने मȶ  भɛ ďन होते ȩए भी ये एक ही ȥप
उċपďन करते हɀ।

ये दोनाȶ  पृȊ इन दो तċवाȶ  से बनाए गए हɀ।

दोनाȶ  पZाȶ  कʡ शां तɚ

हमʪस कʡ पोशाक
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4X2

ņम 8

सम-सम
ţेणी

हमʪस कʡ पोशाक
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अĎयाय IV

वृहद्
«आकाश के वə Ěतार मȶ  ăयो तɚ याँ हाȶ , जो दɘ न को रात से अलग करȶ…»

उċप Ǵɛ  1:14
वə ȟषक एक «Ś तɚ बɥ ͆ बə त करने वाला शरʟर» (0 =
22 = 2 + 2 = 4) है, जɜ समȶ  राजकुमार (4,
टैरो का सŞाट) हर समय अपनी छ वə , या अ धɚ क ठʠक
कहȶ  तो अपनी भǸी नकल, देख सकता है।

ņम 4 का व ùग पू ùण व ùग है, üयाȶ कə  केवल उसी का प रɗ माप उसके Zेŕफल के
बराबर है।

«संरZण के सɛ ǹांत» कʡ मृċयु का अवतार (13 = 1
+ 3 = 4), जɜ सके सामने वह वə घटन के सɛ ǹांत
का Ś तɚ नə धɚ  है। वə ȟषक राजसǴा के Ěवाभा वə क
वə लायक के ȥप मȶ  सामने आता है।

4 पहला सम-सम ņम है।

हमʪस कʡ पोशाक
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नीचे से फə रोत का वृZ
और वाĚत वə कता के
उसके चार Zेŕ हɀ।

पाइथागोरसी टेŐा üटɠ स के अनुसार चार एकता कʡ ओर वापसी का संकेत है।
पहली आ\ा मȶ  चार नə दȺश हɀ: «…पूरे ȫदय, पूरʟ आċमा, पूरʟ श üतɡ  और पूरे मन से।»

बुǹ का उपदेश चार आ ùय सċयाȶ  के कथन से शुȥ होता है।

चतुęफलक पहला संभव नə य मɚ त बȩफलक है: चार समबाȩ
ŕɛ कोणीय फलक और छह कə नारे। पाँच Đलेटो नə क ठोसाȶ  मȶ  केवल
यही अपने अलावा कə सी अďय का Ȁैत नहʢ है।

«एकता से चार तक जाओ और तुĔहȶ  दस मɚ लता है, सभी वĚतुआȶ
का ťोत और मूल।» पाइथागोरस के अनुसार इस संसार कʡ सभी
संभावनाएँ चार मȶ  समाई हɀ। चतुęफलक सृ जɜ त और असृ जɜ त के
मɚ लन का Śतीक है।

चार तċवाȶ  का उपयोग इस ňंथ के कȶ ŗीय ȥप को जďम देता है। उसका
Śतीकवाद Śायः «वायु», अ ùथात « दɘ ȃ ȇास», के का ȼया से जुड़ा है। Śेरणा
कʡ खोज (ȟसरा जďम) मȶ  उसकʡ भू मɚ का आ दɘ म Ȁार जैसी है। «आरंभ मȶ
परमेȇर ने आकाश और पृČवी बनाई। पृČवी सुनसान और रɗ üत थी, गहराई
पर अंधकार था; परमेȇर का ȇास जल के ऊपर मंडरा रहा था।» उċप Ǵɛ
1:1।

ज़ोहर, ţेȊगीत: «वह मुझे चूमे» (1:2): Śेम मȶ  ȇास से ȇास का जुड़ाव। चार
ȇास मɚ लकर एक हो जाते हɀ। एक अपने साथी को ȇास देता है और उसका
ȇास लेता है; उसका और उसके साथी का ȇास, दो ȩए। साथी के साथ भी
यही होता है। इस तरह चार ȇास चंुबनाȶ  मȶ  एक हो जाते हɀ। «उसके मुख के
चंुबन»: ऊपर के वे चंुबन जो उसने पहले दɘ ए थे। आनंदपू ùण Śेम ऊपर के ȇास
के नीचे के ȇास मȶ  चंुबन से ही जďम लेता है।

1, 2, 3
उǼवन का जगत

5, 6, 7
सृ ȉɚ  का जगत

7, 8, 9
ȥप- नə ùमाण का जगत

10
क ùम का जगत

चौथी संýया का Śतीकवाद

हमʪस कʡ पोशाक
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हə Ŝू व ùणमाला का चौथा अZर:

«ईȇर वə षम ŕयी मȶ  नə वास करना चाहता है, फə र भी
वह चौकड़ʟ मȶ  ही सभी वĚतुआȶ  मȶ  वाĚतव मȶ  और
गहराई से खɝ लता है; इस Śकार वह इं ŗə यगोचर मȶ
Śवेश करता है, जो बोधगĔय है।» जɜ ओ ùदानो Ŝूनो

ईȇर ने अपना नाम मनुęय मȶ  रखा: चार आċमाएँ।

आओ और देखो: प वə ŕ, धďय हो वह, ने अपने जगत मȶ  जो कुछ बनाया,
अपनी म हə मा के लɛ ए बनाया। «जो मेरे नाम से कहलाता है, उसे मɀ ने अपनी
म हə मा के लɛ ए रचा, उसका ȥप बनाया और उसे गढ़ा।» यशायाह 43:7।
उसने मनुęय को संसार मȶ  बनाया और उसमȶ  अपना नाम YHVH रखा।

हे (5) आċमा है (नेफेश)।
वाव (6) आ ċमɟ क चेतना है (ȥआह)।

हे (5) ȇास कहलाता है (नेशामा)।
योद (10) ȇास का ȇास है।

उसने इन सǴाआȶ  को नाम दɘ या: योद हे, पə ता और माता; वाव हे, पुŕ और
पुŕी। जैसे उसने प वə ŕता के आ ċमɟ क तċव और आċमा बनाए, वैसे ही बाएँ
पZ के भी बनाए। जैसे म दɘ रा अपने तलछट के ऊपर है, वैसे ही बु ǹɛ  कʡ
आċमा और आ ċमɟ क तċव पशु-Ěवभाव कʡ आċमा के ऊपर हɀ। उसे पशु-
Ěवभाव कʡ üयाȶ  कहते हɀ? üयाȶ कə  वह सामाएल और स ùप से आती है, जो नर
और मादा हɀ।

इस वə षय मȶ  राजा सुलैमान ने कहा: «कौन जानता है कə  मनुęय का
आ ċमɟ क तċव ऊपर जाता है और पशु का आ ċमɟ क तċव नीचे पृČवी मȶ
जाता है?» सभोपदेशक 3:21। तोरा और अखरोट: रĒबी अज़ा रɗ या
और रĒबी हə ज़ कə याह ती ùथ-प ùव के लɛ ए यȥशलेम जा रहे थे। उनके
पीछे गधाȶ  को हाँकने वाला साथ था। अज़ा रɗ या ने पूछा: üया तुमने इस
पद के बारे मȶ  कुछ सुना है:

«मɀ अखरोट के बाग मȶ  घाटी के नए अंकुर देखने उतरा» (ţेȊगीत
6:11)? तोरा के वचनाȶ  कʡ तुलना अखरोट से कैसे कʡ जाती है?

उसने कहा: जैसे अखरोट के बाहर खोल और भीतर गə रʟ होती है, वैसे
ही तोरा के वचन समा हə त करते हɀ:

क ùम (माअसेह),
ȃाýया ( मɚ ŗाश)

चार-अZरʟय नाम और अ ùथ

दालेत (Ȁार)

कथा (हþगादा),
रहĚय (सोद)

एक के भीतर ȟसरा।

हमʪस कʡ पोशाक
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मं दɘ र
अĎयाय V

घर कʡ शां तɚ , जɜ ससे नर को पुȤषċव के ȥप मȶ  पहचाना जाता है…

सौजďय:

हमʪस कʡ पोशाक
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बɥ ͆Ȟ और «पुȤषċव» कʡ कȶ ŗीय सम मɚ तɚ

वə षम संýयाएँयांग (ब हə ͆वɽ Ěफोट) उęणता का मूलाधार

हमʪस कʡ पोशाक
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फə र इन Śारं भɛ क ȃवĚथाआȶ  के कȶ ŗ से भीतरʟ Zै तɚ ज व ùग अलग करȶ  (धूसर मोटी रेखाएँ)।
2. Zेŕ कʡ सीमा

ऐसा वə षम ņम का व ùग बनाएँ जɜ सके खाने कोनाȶ  से पं üतɡ बǹ हाȶ । उसे Śाकृ तɚ क संýयाआȶ
के ņम मȶ  भरȶ ।

1. तैयारʟ

यह Ěवतः-भराव वə धɚ  Claude Gaspard
Bachet de Méziriac से संबǹ मानी जाती है।

गुण:ţेणी:

वə षम संýयाआȶ  का नə ȥपण

कȶ ŗ कʡ अ तɚ ŚĚतु तɚवə षम

हमʪस कʡ पोशाक
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EDELBERTO

बाहरʟ खानाȶ  को कȶ ŗ से वə परʟत दɘ शा मȶ ,
सीमा के भीतर Ěथानांत रɗ त करȶ ।

3. नə ùमाण

हमʪस कʡ पोशाक
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ņम 7

ņम 5

ņम 3

अĎयारोपण

अĎयारोपण

अĎयारोपण

4. प रɗ णाम 5. अवलोकन 6. नə ȥपण

सौजďय:

हमʪस कʡ पोशाक
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सूĞम
अĎयाय V

«जल जी वə त Śा णɜ याȶ  से भर जाए और पZी पृČवी के ऊपर आकाश के वə Ěतार के
सामने उड़ȶ…»
उċप Ǵɛ  1:20

हमʪस कʡ पोशाक
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5                        1
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d / c = ( d + c ) / d =

(     = (1 + √5) / 2)

1,618034 

d 
c 

B024

पȶटाňाम: पाँच नोकाȶ  वाले तारा-बȩभुज के ȥप का चɚ ȍ। यह सूĞम
जगत का Śतीक है, üयाȶ कə  इसका ȥप हाथ फैलाए और पैराȶ  को
अलग कə ए मनुęय जैसा है।

श नə  के व ùग मȶ  ही पाँच एक धुरʟ के ȥप मȶ  Śकट होता है। पाइथागोरसी
ŕɛ कोण मȶ  यह समकोण के सामने होता है।

वə ट˂ वə यस या सुलैमान के अनुसार बने मं दɘ र मȶ  पाँच वə क ùण के व ùग का मान है: «मं दɘ र
कʡ चौड़ाई उसकʡ लंबाई कʡ आधी होनी चा हə ए।»

Ěव ùण अनुपात, Ěव ùण वə भाजन, दɘ ȃ अनुपात अथवा रेखाखंड का
मĎयम और चरम अनुपात मȶ  वə भाजन: रेखाखंड को असम मɚ त कɥ ͆तु
सामंजĚयपू ùण ढंग से बाँटने से ŚाĐत अनुपात।

पंचभुज और Ěव ùण अनुपात

«एक सीध मȶ  Ěथɠ त तीन बɥ ͆Ȟ दो खंड बनाते हɀ। य दɘ  छोटे खंड का बड़े से अनुपात
वही हो जो बड़े का संपू ùण से है, तो यह Ěव ùण वə भाजन है।»

बाइȴ  संरचना तीन परĚपर जुड़े Ěव ùण आयताȶ  से बनी है। उनके शी ȼषा को धागे से
जोड़कर आसानी से इकोसाहेŒन बनाया जा सकता है।

पाँचवʢ संýया का Śतीकवाद

हमʪस कʡ पोशाक
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«सम संýया Śायः अपू ùण होती है और उसमȶ  कुछ कमी रहती है।

सम संýया को Ěवयं से जोड़ने पर वə षम संýया नहʢ बन
सकती; उसे आसानी से वə भा जɜ त कə या जा सकता है। होमर
भी यह जानते थे।» Lucien Gérardin, «Le mystère
des nombres», पृ. 53।

इसके वə परʟत, वə षम संýया संपू ùण और पू ùण होती है। सम संýया से जुड़कर वह
अपना Ěवभाव बनाए रखती है, üयाȶ कə  प रɗ णाम वə षम होता है (…)। Ěवयं से,
अ ùथात कə सी वə षम संýया से, जुड़कर वह सम बनती है: यह उसकʡ पू ùणता को
द ùशाता है। वə षम संýया को शेष बचे बə ना दो बराबर हə Ěसाȶ  मȶ  नहʢ बाँटा जा सकता।

4 फलक
4 शी ùष

6 कə नारे

चतुęफलक
चार समबाȩ ŕɛ कोणीय
फलकाȶ  वाला नə य मɚ त

बȩफलक

6 फलक
8 शी ùष

12 कə नारे

षट्फलक अथवा घन
छह व ùगाकार फलकाȶ  वाला

नə य मɚ त बȩफलक
8 फलक

6 शी ùष
12 कə नारे

अȉफलक
आठ समबाȩ ŕɛ कोणीय
फलकाȶ  वाला नə य मɚ त

बȩफलक

12 फलक
20 शी ùष

30 कə नारे

Ȁादशफलक
बारह पंचभुजीय फलकाȶ
वाला नə य मɚ त बȩफलक

20 फलक
12 शी ùष

30 कə नारे

वɥ ͆श तɚ फलक
बीस समबाȩ ŕɛ कोणीय फलकाȶ

वाला नə य मɚ त बȩफलक

गोले मȶ  अंत ͆लɿ खɝ त नə य मɚ त उǴल बȩफलक
(Đलेटो नə क ठोस):

ईसा-पू ùव पाँचवʢ शताĒदी मȶ  Đलेटो ने नə य मɚ त और समान
बȩभुजीय फलकाȶ  तथा समान शीषʪय कोणाȶ  से घɚ रे बंद
ठोसाȶ  के अ Ěतɠ ċव को दɘ खाया।

इďहȶ  नə य मɚ त बȩफलक कहते हɀ। य दɘ  ठोस अपने Śċयेक
फलक के तल के एक ही पZ मȶ  रहता है तो वह उǴल
कहलाता है।
उďहाȶ ने पाँच ठोस गə ने। Śċयेक मȶ  एक अंतःगोला होता है
जो उसके सभी फलकाȶ  को छूता है। Śाचीन ग णɜ त\
यू üलɢ ड, आ ͆कɽ मɚ डʟज़ और अपोलो नə यस ने इनका
अĎययन कə या; मĎयकाल मȶ  अĖŜेýट Ǳूरर, पुन ùजागरण
मȶ  लɛ योना Ⱥदा दा वɥ ͆ची, फə र 16वʢ–18वʢ शताĒदी मȶ
केĐलर, ऑयलर, पॉइंसो, कॉशी, कैटालान और जोसेफ
ब ȴŐाड भी इनमȶ  Ȥ चɚ  रखते थे।

यह पूरा पृȊ और सामने का पृȊ Robert Vincent कʡ «Geometry of the
Golden Ratio», Chalagam Éditions के आधार पर बनाए गए हɀ।

पाँच Đलेटो नə क ठोस

हमʪस कʡ पोशाक
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90 - 23,4 = 66,6
6 x 6 = 36

1+2+3+...+35+36 = 666

«लंब रेखा कʡ छाया दा ùश नə क का का ùय पूरा करती है।»

अZ
अĎयाय VI.I

जो ऊपर है वह नीचे जैसा है।

हमʪस कʡ पोशाक
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अZीय अथवा उभय लɧ ͆गी सम मɚ तɚ

सम- वə षम संýयाएँयɚ न और यांग (ȥपांतरण) जीवन का मूलाधार

हमʪस कʡ पोशाक
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         n² + 1 = 6 ² + 1 = 37

उन खानाȶ  के जोड़ाȶ  को देखȶ  जɜ नका योग सɀतीस है; नीचे कʡ आकृ तɚ
मɚ लेगी। यह आकृ तɚ  नə Ĕन सूŕ के वə शɛ ȉ संबंधाȶ  का नə ȥपण करती
है:

वə षम और सम-सम ņम के जाȞई व ȼगा कʡ सम मɚ तɚ  के मुकाबले
सम- वə षम ņम के व ȼगा कʡ वə शेषता ऐसे संबंध हɀ जो कȶ ŗ को घेरकर
नə कलते हɀ।

भरने कʡ चार दɘ शाआȶ  को चार ŚĚता वə त रंग दȶ । आप देखȶ गे कə  संद ùभ
व ùग सामने कʡ आकृ तɚ याȶ  से मेल खाता है।

कȶ ŗ के चाराȶ  ओर से गुजरना

गुण
सम- वə षम ţेणी

हमʪस कʡ पोशाक
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मĎय
अĎयाय VI.I

«हम मनुęय को अपने Ěवȥप और अपनी समानता मȶ  बनाएँ…»
उċप Ǵɛ  1:26

ऊपर आकाश, नीचे झील: आचरण कʡ छ वə ।
हेüसाňाम 10, आचरण — छ वə :

इस Śकार ţेȊ मनुęय ऊँच-नीच का भेद करता है और लोगाȶ
के मन को Ěथɠ र करता है।

हमʪस कʡ पोशाक
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 Viatorium, 
Oppenheim, 1618

Musaeum Hermeticum,
éd. Francfort,
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देखȶ  कə  ņम 6 के व ùग के लɛ ए:

आंत रɗ क Ěथɠ रांक:
(6 × 6) + 1 = 37

बाहरʟ Ěथɠ रांक:
37 × (6/2) = 111

सामंजĚय का कुल योग:
1 + 2 + 3 + 4 + … + 35 + 36 = 666

सम- वə षम Śकृ तɚ  और ņम 6 का जाȞई व ùग

A. अंकग णɜ तीय अवलोकन

इस ţेणी के वə शɛ ȉ Ěवतः-भराव सɛ ǹांत को देखने के लɛ ए
यह व ùग संद ùभ लɛ या गया है।

हमʪस कʡ पोशाक
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हमȺ टə क दा ùश नə क अथवा मुýय कंुजी, Vienna, 1709�

वह Ěवभाव से नर और मादा है
तथा दोनाȶ  कʡ श üतɡ  रखता है।
वə षम नर है और सम मादा। वə षम
तीन और सम दो को परĚपर
उċपďन करने पर छह मɚ लता है।
संसार अपने सा ùवभौम सामंजĚय
मȶ  पू ùण है, इस लɛ ए उसके नə ùमाण
को पू ùण संýया, अ ùथात छह, ने
संचा लɛ त कə या।» अलेüज़ां Œə या
के फə लोन।

«वĚतुआȶ  को अ Ěतɠ ċव मȶ  आने के लɛ ए सामंजĚय
चा हə ए था। सामंजĚय को संýया चा हə ए। सभी
संýयाआȶ  मȶ  छह नə ùमाण को संचा लɛ त करती है।

एक से शुȥ करने पर यह पहली पू ùण संýया है, üयाȶ कə
यह अपने भागाȶ  के योग और गुणनफल दोनाȶ  के बराबर
है। इसका आधा तीन और तɚ हाई दो है।

हेüसाňाम
दो परĚपर जुड़े समबाȩ ŕɛ कोणाȶ  से बना छह नोकाȶ  का
तारा- चɚ ȍ। यह ऊपर और नीचे, सूĞम और वृहद् जगत
के सामंजĚयपू ùण मɚ लन को द ùशाता है। चीनी दɘ ȃ\ान
कʡ छह-रेखीय संरचनाआȶ  को भी यही नाम दɘ या जाता
है।

«फलाȶ  से जड़ पहचानी जाती है।»
«इस Śकार के बागाȶ  कʡ शाखाआȶ
मȶ  योþय लोगाȶ  के लɛ ए Ěव ùण मुकुट
उगता है (…)। जब ईȇर ताराȶ  का
संचालन करता है, तब जɜ सके
पास कंु जɜ याँ नहʢ हɀ वह घर मȶ  नहʢ
जा सकता, üयाȶ कə  उसका Ȁार बंद
है।»

छठʠ संýया के Śतीकवाद पर टə Đप णɜ याँ

हमȺ टə क अथवा मुýय कंुजी, Vienna, 1709�दा ùश नə क

हमʪस कʡ पोशाक
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«यǾ पə  वह संसार को एक Zण मȶ  बना सकता था,

ईȇर ने उसके लɛ ए छह दɘ न चुने, ता कə  ŜȎांड कʡ
पू ùणता Ś तɚ बɥ ͆ बə त हो।»

उċप Ǵɛ  का शा Ēदɞ क अ ùथ
हə Đपो के संत ऑगĚटीन

ह ùमा
अĎयाय VI.II

हमʪस कʡ पोशाक
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अZीय अथवा उभय लɧ ͆गी सम मɚ तɚ

सम- वə षम संýयाएँयɚ न और यांग (ȥपांतरण) जीवन का मूलाधार

हमʪस कʡ पोशाक
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कĖपना करȶ  कə  आप इन दो Śकार कʡ
टाइलाȶ  से काम करने वाले कारʟगर हɀ…

सामने कʡ लघु आकृ तɚ  मूल और द ùपण व ȼगा
कʡ ȃवĚथा दɘ खाती है। मूल

द ùपण

संद ùभ व ùग और उसके उलटे ȥप से Zेŕ भरने पर नए आधार
सरलता से बनते हɀ। नीचे के चार व ùग देखȶ । सामने वाले पृȊ का
टाइल ȥप इन व ȼगा से तथा अगले दो पृȊाȶ  मȶ  शतरंजी ढंग से
रखे व ȼगा से बन सकता है।

देखȶ  कə  सामने के चार व ùग ņम 12 के ढाँचे मȶ  मूल या द ùपण
Ś तɚ याȶ  को रखने कʡ दɘ शा से बनते हɀ। ņम 12 का ढाँचा सम-
सम है।

सामने के चार व ùग अपने ठʠक ऊपर के व ȼगा के सभी रंग उलट
देते हɀ। ये आठाȶ  ņम 12 के जाȞई व ȼगा के नə ȥपण हɀ।

सम-सम कȶ ŗीकरण
ņम 6 के आधाराȶ

कʡ ņम 12 मȶ  ȃवĚथा

हमʪस कʡ पोशाक
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8 द ùपण 1 मूल

वə वə धताएँ

4 द ùपण 5 मूल

हमʪस कʡ पोशाक
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8 द ùपण
17 मूल

12 द ùपण
13 मूलवə वə धताएँ

हमʪस कʡ पोशाक
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नीचे उपसमुāचयाȶ  को एक रंग से बदल दɘ या
गया है। इस संयोजन का वə शेष संतुलन

देखȶ।

ņम 6 के चार उपसमुāचयाȶ  कʡ ȃवĚथा

ņम 18 ņम 30

हमʪस कʡ पोशाक
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उभाराȶ  अथवा þनोमोन का नə ùमाण

सम- वə षम संýयाएँयɚ न और यांग (ȥपांतरण) जीवन का मूलाधार

हमʪस कʡ पोशाक
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+ 64  

+ 32

004 + (1 x 32) = 036 = 06² 
036 + (2 x 32) = 100 = 10² 
100 + (3 x 32) = 196 = 14² 1
96 + (4 x 32) = 324 = 18² 
324 + (5 x 32) = 484 = 22² 
484 + (6 x 32) = 676 = 26²

Ěतर 0: ņम 2 (2 × 1)

पहला सम- वə षम ņम
6 (2 × 3)

संभावनाआȶ  कʡ संýया का घातीय वə Ěतार और Śोňा मɦ ͆ग, ņमशः बढ़ते ȩए बनाने कʡ आवĘयकता के बə ना बड़ʟ
जा लɛ याँ बनाने देते हɀ।

ȟसरा सम- वə षम ņम
10 (2 × 5)

1 ņम 6
2 ņम 10
3 ņम 14
4 ņम 18
5 ņम 22
6 ņम 24

सम- वə षम ņम और वृ ǹɛ

हमʪस कʡ पोशाक
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ŚाĐत आधाराȶ  से भी
Ěवाभा वə क ȥप से Zेŕ

भरा जा सकता है।

ņम 30, आधार 10

ņम 20, आधार 10

हमʪस कʡ पोशाक
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अĎयाय VI.II

साɀद ùय
हə Ŝू ȃंजनाȶ  से लɛ खा जाता है। उāचारण- चɚ ȍाȶ  के चुनाव के अनुसार दो पाठ संभव हɀ:

बेरेशीत = आरंभ मȶ
बारा शीत = उसने छह बनाए।

उससे पाँच ťोत नə कले, साथ मȶ  एक बंद ťोत और एक जो सबको इकǫा करता है। ये ťोत संसार कʡ रचना के समय थे, जैसा कहा
गया: «आरंभ मȶ  (बेरेशीत) एलो हə म ने रचा» (उċप Ǵɛ  1:1)। «आरंभ मȶ»: उसने एक नली बनाई (बारा शीत), वह ťोत जो सभी ťोताȶ
को समेटकर जगताȶ  का पोषण करता है। ţेȊगीत (62d)�

हमʪस कʡ पोशाक
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«बु ǹɛ  यहʢ है। जɜ सके पास समझ है वह पशु कʡ संýया का अ ùथ
नə काले, üयाȶ कə  यह मनुęय कʡ संýया है और उसकʡ संýया छह सौ
छɚ यासठ है।» Śका शɛ तवाüय 13:18।

देखȶ  कə  इस मनुęय कʡ संýया का अ ùथ नə कालने का नə दȺश है। मनुęय
छठे दɘ न जďमता है, जैसे सभी जीवाȶ  कʡ अZीय सम मɚ तɚ  छह के व ùग
मȶ  जďमती है।

666 को सामंजĚय मȶ  रखने पर यह अZीय सम मɚ तɚ  उभरती है।
ăया मɚ तीय ȥप से आप देखȶ गे कə  यह जीवन-श üतɡ  के वə कास के ढाँचे
से जुड़ʟ है और उभय लɧ ͆गी गुणाȶ  वाली Śकृ तɚ  Śकट करती है।

बाइ बə ल मȶ  यह संýया ȟसरʟ बार यहाँ आती है: «एक व ùष मȶ  सुलैमान
को ŚाĐत सोने का भार छह सौ छɚ यासठ तोड़े था…» 1 राजा
10:14।

«बाइ बə ल मȶ  राजा सुलैमान मं दɘ र नə ùमाण और \ान-सा हə ċय के उǶम से
जुड़े हɀ। śʡमेसनरʟ मȶ  वे ŕɛ गुण श üतɡ शाली आचा ùय हɀ, जो महारत के
संद ùभ मȶ  राजकʡय और पुरो हə तीय का ùय मɚ लाते हɀ।»

Daniel Beresniak, «Les clés du maître secret», DETRAD / aVs�

रĒबी शɛ मोन ने कहा: «तब इťाएल ने यह गीत ( शɛ रा) गाया» ( गə नती 21:16); «तब मूसा और इťाएल के बāचाȶ  ने यह गीत
गाया» ( नə ùगमन 15:1)। वहाँ Ěŕी कʡ Śशंसा है, यहाँ वह Śशंसा जो पुȤष के जगत तक उठती है। यह एक रहĚय है: शरʟर से शरʟर
और ȇास से ȇास का मɚ लन। «ţेȊगीत» (1:1) शरʟराȶ  का जुड़ाव है; «वह अपने मुख के चंुबनाȶ  से मुझे चूमे» (1:2) ȇासाȶ  का
जुड़ाव है। सब ऊपर के Śेम के रहĚय के अनुसार है, ता कə  सब एक एकता मȶ  एक हो।

मɚ लन का रहĚय यहाँ है: «गीत» इťाएल है, जɜ से एकता का साĞय साɀपा गया है;
«गीताȶ  का»: «YHVH हमारा ईȇर YHVH है» (ȃवĚथा वə वरण 6:4); सब एक
एकता मȶ  एक है।

ज़ोहर, ţेȊगीत (63a–63b)
Charles Mopsik का अनुवाद, Verdier संĚकरण।

111 अथवा तीसरा Ěतर

हमʪस कʡ पोशाक
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हमने इस एकता का वə वेचन कə या है; यहाँ सभी जगताȶ  कʡ
एकता है, जो सुलैमान के लɛ ए «एक» का रहĚय है। प वə ŕ
आċमा के रहĚय मȶ  उďहȶ  सबको एक इǥा, एक एकता मȶ
मɚ लाना था, ता कə  एक ȟसरे से जुड़े और सब एक हो।

सुलैमान वह राजा है जɜ सके पास पूरʟ शां तɚ  है (सम मɚ तɚ
समझȶ)। «पूरʟ शां तɚ  रखने वाला» üया है? üया अनेक शां तɚ याँ
हɀ?

वाĚतव मȶ  शां तɚ  एक है, फə र भी वे
दो हɀ। एक घर कʡ शां तɚ  है, जɜ ससे
नर को पुȤषċव के ȥप मȶ  पहचाना
जाता है,

और ȟसरʟ शां तɚ  दोनाȶ  पZाȶ  कʡ
शां तɚ  है।

नर को पुȤषċव के ȥप मȶ  पहचानने वाली शां तɚ  धमʪ है, और उसके कारण ऊपर के राजा को «शां तɚ  रखने वाला राजा» कहते हɀ।

इस लɛ ए ţेȊगीत कʡ सारʟ Śशंसा उस राजा को सम ͆पɽ त है जɜ सके पास पूरʟ शां तɚ  है। सभी वĚतुआȶ  को एक करने वाली एकता उसी Ěथान मȶ  है:
वह सभी अंगाȶ  कʡ इǥाआȶ , सुखाȶ  और उāच आकांZाआȶ  को अपने भीतर समेटता है। इसी लɛ ए वह «एक» कहलाता है। जब प वə ŕ आċमा राजा
सुलैमान पर उतरʟ, तो उďहाȶ ने सबको उ चɚ त और पू ùण इǥा मȶ , Śेम और आनंद मȶ  एक करना चाहा, ता कə  ऊपर और नीचे एक Śकट हो।

इस बारे मȶ  पद कहता है: «YHVH एक होगा और उसका नाम एक» (ज़क ùयाह 14:9); «वह अपने मुख के चंुबनाȶ  से मुझे चूमे» (ţेȊगीत 1:2)।
«मɀ ने जी वə त Śा णɜ याȶ  को देखा; पृČवी पर उनके पास, चाराȶ  मुखाȶ  के पास एक प हə या था» (यहेज़केल 1:15)। यह पद रĒबी एलेआज़ार के संबंध मȶ
कहा गया। «मɀ ने जी वə त Śा णɜ याȶ  को देखा»: Śाचीन इťाएल का रहĚय, दाएँ-बाएँ अपने चɚ ȍाȶ  मȶ  जुड़ा। द Zɜ ण, पू ùव और उǴर के तीन अंकन YHV
एक ȟसरे से जुड़े हɀ: बंद मुख जɜ ďहȶ  आँख नहʢ देख सकती, फə र भी कहा है «मɀ ने देखा»। वाĚतव मȶ  वह उस Śकाश के माĎयम से देख रहा था जो
नहʢ चमकता…

जो उन दोनाȶ  पZाȶ  के बीच आई और उनके बीच शां तɚ  Ěथा पə त कʡ, वह एक अďय शां तɚ  है।

हमʪस कʡ पोशाक
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ऊँचाई
अĎयाय VI.III

पċथर, तुǥ अवशेष, कहते हɀ सड़काȶ  पर पड़ा है,
ता कə  धनी और नə ùधन उसे उठा सकȶ ।

ȟसराȶ  ने उसे प ùवताȶ  कʡ चो टə याȶ  पर रखा,
हवा के झाȶकाȶ  मȶ  या न दɘ याȶ  से पीते ȩए।

ये ȥप असċय नहʢ; फə र भी मɀ तुĔहȶ  कहता Ȫँ:
ऐसे उपहाराȶ  कʡ खोज ऊँचाइयाȶ  पर करो।

सू üतɡ  XXXVI (36), Atalanta fugiens, M. Maïer�
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सम- वə षम संýया के खानाȶ  वाली व ùगाकार जाली कʡ ăया मɚ तीय वə शेषता को यहाँ «फंदेदार ņॉस» नाम
कʡ आकृ तɚ  से हल कə या जाता है। कȶ ŗीय सम मɚ तɚ  वाली यह आकृ तɚ  नə Ĕन श ȼता से प रɗ भा षə त है।

I. इसे जाली के वə क ȼणा के खानाȶ  के कȶ ŗ नहʢ जोड़ने चा हə ए।
II. Śċयेक पं üतɡ  मȶ  वə षम संýया मȶ  रेखाएँ हाȶ ।
III. जाली कʡ Śċयेक पं üतɡ  मȶ  कम-से-कम एक Zै तɚ ज रेखा हो। ņम 6 मȶ  वह एक ही पं üतɡ  के दो
खानाȶ  के कȶ ŗ जोड़ती है, जो पं üतɡ  के कȶ ŗ के संबंध मȶ  सम मɚ त और वə परʟत हाȶ ।
IV. इन श ȼता से ņम 6 मȶ  सामने के पृȊ पर दɘ खाई और अĎयारो पə त दो ņॉस आकृ तɚ याȶ  मȶ  से एक
ŚाĐत होती है।

ŚĚतुत व ùग के Ěवतः-भराव कʡ सम मɚ तɚ  से वे गुण मɚ लते हɀ जɜ ďहȶ  इसी ņम के अďय व ùग बनाने कʡ
बाĎयताआȶ  का संद ùभ मानȶ गे।

I. लाल और नीली आकृ तɚ याँ पूरʟ तरह एक-ȟसरे पर बैठ सकȶ  और अĖफा–ओमेगा वाले वə क ùण के
संबंध मȶ  सम मɚ त वə परʟत हाȶ । यह वə क ùण भरने कʡ दɘ शाएँ देकर पहले नə ùधा रɗ त कə या गया है — पीली
आकृ तɚ ।
II. लाल और नीले खाने ȟसरे जोड़े (पीला और हरा) के लɛ ए रखे वə क ȼणा को न ढकȶ । पीले और हरे
खाने कȶ ŗीय सम मɚ तɚ  मȶ  हाȶ ।
III. Śċयेक पं üतɡ  मȶ  कम-से-कम एक लाल या नीला खाना हो।
IV. हर पं üतɡ  मȶ  लाल और पीले खानाȶ  कʡ संýया हरे और नीले खानाȶ  के बराबर हो, ता कə  बड़े और
छोटे बराबर हाȶ ।

सौर व ùग कʡ प रɗ भाषा सौर व ùग का नə ùमाण फंदेदार ņॉस कʡ रचना
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COAGULA

SOLVE

स ȼपा मȶ  वə षैले और हा नə र हə त Śकार होते हɀ, जɜ ďहȶ  कभी-कभी
केवल उनके रंगाȶ  कʡ ȃवĚथा से अलग पहचाना जा सकता है।

आĎया ċमɟ क Zेŕ मȶ  भी सामने के चɚ ȍ जैसे अĚपȉ अ ùथ वाले
मुहर- चɚ ȍ हɀ। उसका कूटांकन «पू ùण» सम मɚ तɚ  वाले सौर व ùग
पहचानने देता है।

आगे के पाठाȶ  से आप देखȶ गे कə  हə Ŝू परंपरा ने लंबे समय से
दɘ ȃ\ान को व ùग कʡ कूट वə Ǿा से जोड़ा है।

देखȶ  कə  यह चɚ ȍ इन दोनाȶ  फंदेदार ņॉसाȶ  को कैसे जोड़ता है।

स ùप और दɘ ȃ\ान

व ùग कʡ कूट वə Ǿा

Śाण-संचार

हमʪस कʡ पोशाक
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ALTEREGO

ȟसरे ņॉस पर भी वही नə यम लागू होते हɀ। पूरʟ कला
इन दो ņॉस-प रɗ वाराȶ  के कूटांकन को जोड़ने मȶ  है। बात
ज टə ल न हो, इस लɛ ए पहले उनके वə भाजनाȶ  का मेल
देखȶ।

एक पं üतɡ  कʡ रेखाआȶ  मȶ  लाल को पीले से या नीले को हरे से
जोड़ना है, इस लɛ ए इन चार ȃवĚथाआȶ  मȶ  से एक मɚ लती है।

पहली बाĎयता और Ěवतः-भराव सɛ ǹांत के अनुसार उसी रंग
को वə परʟत पं üतɡ  मȶ  Ěथानांत रɗ त करना आवĘयक है। उसी
बाĎयता के अनुसार अĖफा–ओमेगा वाले वə क ùण के संबंध मȶ
लाल को नीले के वə परʟत रखȶ।

इन फंदाȶ  का कूटांकन करने के लɛ ए ऊपर कʡ पं üतɡ  मȶ  रेखा
Ȁारा नə ùधा रɗ त दो Ěथानाȶ  मȶ  से एक पर लाल या नीला खाना
रखȶ।

I. लंबवत रेखाएँ पीले खाने को लाल से, या हरे को
नीले से जोड़ȶ ।

II. Zै तɚ ज रेखाएँ हरे खाने को लाल से, या पीले को
नीले से जोड़ȶ ।

III. कȶ ŗीय सम मɚ तɚ  बनाने वाली Zै तɚ ज और लंबवत
रेखाआȶ  का कूटांकन परĚपर नə ùभर है। नीचे के ņॉस के
फंदाȶ  को उदाहरण लȶ।

कूटांकन का सɛ ǹांत

हमʪस कʡ पोशाक
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ȟसरʟ और चौथी बाĎयता के अनुसार इस बाहरʟ वलय
के बाकʡ खानाȶ  के लɛ ए केवल एक वə कĖप है।

ऊपर इस रेखा-समूह कʡ चार संभव ȃवĚथाएँ हɀ। इनमȶ  से एक को चुनी ȩई ȃवĚथा से
मɚ लाने पर नीचे कʡ एक आकृ तɚ  मɚ लती है।

बाहरʟ खानाȶ  का कूटांकन

पə छले चार प रɗ णामाȶ  मȶ  से एक को
उदाहरण लȶ।

अĖटर के साथ
संग तɚ

हमʪस कʡ पोशाक



+

= =

044

ȟसरʟ और चौथी बाĎयता के अनुसार शेष खानाȶ  के लɛ ए
केवल एक वə कĖप बचता है।

पə छले चार प रɗ णामाȶ  मȶ  से एक को
उदाहरण लȶ।

ऊपर इस रेखा-समूह कʡ चार संभव ȃवĚथाएँ हɀ। इनमȶ  से एक को चुनी ȩई छ वə  से मɚ लाने
पर नीचे कʡ एक आकृ तɚ  मɚ लती है।

कȶ ŗीय खानाȶ  का कूटांकन

अĖटर के साथ
संग तɚ

हमʪस कʡ पोशाक
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16 x 16 = 256 = 64 x 4

256

64

16

1

4 x 4  = 16 16 x 16  =  256

ANIBAL AMIOT

 

 

मɀ अंधकारमय, वə धुर, असां ċवɟ त Ȫँ,

ĎवĚत मीनार वाला अ üवɡ टेन का राजकुमार:

मेरा एकमाŕ तारा मर गया; मेरा ताराȶ-जड़ा वाǾ

वə षाद के काले सू ùय को धारण करता है।

कŜ कʡ रात मȶ  जɜ सने मुझे सांċवना दी,

मुझे पो सɛ लɛ पो और इटली का समुŗ लौटा दो,

वह फूल जो मेरे उजड़े ȫदय को Śɚ य था,

और वह लतामंडप जहाँ बेल गुलाब से मɚ लती है।

üया मɀ Śेम Ȫँ या फ़ʡबस? लु सɛ ďयान या बə राȶ?

रानी के चंुबन से मेरा माथा अभी भी लाल है;

मɀ ने उस गुफा मȶ  ĚवĐन देखा जहाँ जलपरʟ तैरती है…

और दो बार वə जयी होकर अचेरोन पार कə या:

ऑ ͆फɽ यस कʡ वीणा पर बारʟ-बारʟ Ěवर देता ȩआ

संत कʡ आहाȶ  और परʟ कʡ चीखाȶ  को।

El Desdichado, Gérard de Nerval

मानव इ तɚ हास मȶ  कə तनी मीनारȶ  ĎवĚत ȩइȴ?
Bab-el का अ ùथ ईȇर का नगर है; सोलहवȶ  पǴे का नाम देखȶ ।

चार का व ùग
पू ùण व ùग है।

प रɗ माप = Zेŕफल
4 + 4 + 4 + 4 = 4 × 4 = 4²

हमʪस कʡ पोशाक
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256 X 36 = 9216 = 144 X 64

सामने के पृȊ पर नीचे कȶ ŗ मȶ  अĎयारो पə त दोनाȶ  फंदेदार ņॉसाȶ  के
कूटांकन के 256 तरʟके हɀ।

देखȶ  कə  कȶ ŗीय ȥप एक ही आकृ तɚ  को दोहराकर ņॉस मȶ  रखने से बने
हɀ।

इस पृȊ के कȶ ŗ मȶ  ņम 12 के ȥपाȶ  का संतुलन ņम 6 मȶ  दɘ खने वाले
ȥपाȶ  को द ùपण मȶ  रखने पर आधा रɗ त है।

Ďयान दȶ  कə  उभाराȶ  से Zेŕ भरने कʡ वə धɚ  भी 32 के गुणजाȶ  Ȁारा
संýया 16 से जुड़ʟ है (पृȊ 36 देखȶ)।

जैसा आगे दɘ खेगा, दोनाȶ  फंदेदार ņॉसाȶ  का संलयन, अथवा उरोबोरोस
के शĖकाȶ  मȶ  Śाण-संचार का सɛ ǹांत, ņम 12 और 16 के व ȼगा पर
वə शेष Ďयान देने कʡ माँग करता है।

ņम 12

ņम 6

Zै तɚ ज लंबवत

Zै तɚ ज लंबवत

Zै तɚ ज लंबवत

Zै तɚ ज लंबवत

अब थोड़े अēयास से आप पहली दो पं üतɡ याँ या Ěतंभ नə ùधा रɗ त करके
ņम 6 के व ùग का कूटांकन कर सकȶ गे।

चंुबक

आवृ Ǵɛ

ņॉस

हमʪस कʡ पोशाक
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ȇास लेने कʡ ȃवĚथा मȶ  64 पुęप

ȇास लेना

हमʪस कʡ पोशाक
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64 पुęप और उनके 8 प रɗ वार

हमʪस कʡ पोशाक
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3 x 16= 48 = 4 x 12
48 + 48 + 48 = 144

मेज के तीन पायाȶ  मȶ : अZीय पाया

पə छले पृȊ पर आपने देखा कə  लाल और
नीले का मɚ लन 48 खानाȶ  के समȥप

समूह बनाता है।

इस दोहरे पृȊ पर वə क ȼणा को ढकने वाली
दोनाȶ  48-खाने कʡ आकृ तɚ याँ अलग कʡ
गई हɀ। दोनाȶ  पृȊ समान हɀ। एक पं üतɡ  कʡ
आकृ तɚ याँ अĎयारो पə त करने पर सामने के
पृȊ के कə नारे पर दɘ खाई गई आकृ तɚ याȶ  मȶ
से एक मɚ लती है। ȟसरʟ आकृ तɚ  «ȇास
छोड़ना» है।

हमʪस कʡ पोशाक
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मेज के तीन पायाȶ  मȶ : अZीय पाये का Ś तɚ बɥ ͆ब

अलग करने से एक से दो बनते
हɀ,

और तीन तथा चार उनमȶ
अंत ͆नɽ हə त हɀ।

हमʪस कʡ पोशाक
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ȃवĚथा काȇास छोड़ना।ȃवĚथा काȇास लेना।

पृȊ पर इस Ěतंभ कʡ उप Ěथɠ तɚ
द ùशाती है

पृȊ पर इस Ěतंभ कʡ उप Ěथɠ तɚ
द ùशाती है

ȇास लेना
ȇसन का सɛ ǹांत

ȇास छोड़ना

हमʪस कʡ पोशाक
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ȇास छोड़ने कʡ ȃवĚथा मȶ  64 पुęप

ȇास छोड़ना

हमʪस कʡ पोशाक
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मेज के तीन पायाȶ  मȶ : उभय लɧ ͆गी पाया

ȇास छोड़ना

हमʪस कʡ पोशाक
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ȇास लेने कʡ ȃवĚथा कʡ एक आकृ तɚ  का पृथüकरण

ȇास लेना

हमʪस कʡ पोशाक
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ȇास छोड़ने कʡ ȃवĚथा कʡ एक आकृ तɚ  का पृथüकरण

ȇास छोड़ना

हमʪस कʡ पोशाक
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ȇास लेना + ȇास छोड़ना

ȇास लेने और छोड़ने कʡ ȃवĚथाआȶ  का अĎयारोपण

हमʪस कʡ पोशाक
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उभय लɧ ͆गी पाये कʡ ȇास लेने और छोड़ने कʡ ȃवĚथाआȶ  का अĎयारोपण

ȇास लेना + ȇास छोड़ना

हमʪस कʡ पोशाक
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कȶ ŗीय पाये के Ś तɚ बɥ ͆ब का ȇास लेना और छोड़ना — अĎयारोपण

ȇास लेना + ȇास छोड़ना

हमʪस कʡ पोशाक
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हेüसाňाम

लंबवतता

अZ

लोलक

श नə , समय

साȩल

समकोण और व ùग

पाइथागोरस

शतरंज-पट

हमʪस कʡ पोशाक
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हेüसा
अĎयाय VI.III

मृतकाȶ  कʡ छायाआȶ  से छुई ȩई
उस घास पर जहाँ दɘ न थक जाता है,

हालȺ üवɡ न Ěŕी नþन ȩई
और तालाब मȶ  अपना शरʟर देखती है।

संĎया का एक बाज़ीगर
आने वाले करतबाȶ  का गुणगान करता है।

रंगहीन आकाश ऐसे ताराȶ  से भरा है
जो ȟध कʡ तरह फʡके हɀ।

मंच पर पीला हालȺ üवɡ न
पहले द ùशकाȶ  को Śणाम करता है:

बोहे मɚ या से आए जाȟगर,
कुछ प रɗ याँ और मायावी।

एक तारा उतारकर
वह उसे फैले हाथ से घुमाता है,

जब कə  पैराȶ  से एक लटका ȃ üतɡ
ताल मȶ  झाँझ बजाता है।

अंधा एक संुदर शɛ शु को @ʁलाता है,
हə रणी अपने बāचाȶ  के साथ गुजरती है,

बौना उदास भाव से देखता है
ŕɛ ȋे गə Ěत हालȺ üवɡ न को बढ़ते ȩए।*

Guillaume Apollinaire

संĎया

हमʪस कʡ पोशाक
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«संĎया» का जďम अथवा
म ùकरʟ के करतब
Françoise Dininman Ȁारा

«संĎया» नə Ȅɝ त ही परʟ-कथा का संकेत देती है। पूरा ȠĘय
मĎयकालीन चमċकार के वातावरण मȶ  है: तालाब कʡ Ěŕी,
प रɗ याँ, मायावी; समय या Ěथान का कोई नə दȺश नहʢ। यह
एवलॉन का शाȇत व ùतमान है, परोZ ȥप से वन मȶ  Ěथɠ त।
Dossier d’Alcools के Śारं भɛ क पाठ का आरंभ «वन को
ȠĘय बनाकर» से होता है: «लगातार नए चमċकार और जीवन
रचने वाला» (OEC IV, 466)�

क वə ता शɛ रो बɥ ͆Ȟ से अधो बɥ ͆Ȟ तक एक लंबवत अZ पर वə क सɛ त
होती है। ऊपर उठने के ȥप — आकाश, फैला हाथ, तारा,
बढ़ना — नीचे जाने के ȥपाȶ  — तालाब, लटका ȃ üतɡ , बौना
— के साथ रहते हɀ।

झाँझ और करतबाȶ  मȶ  वृǴाकारता भी सुझाई गई है। «टूर» घूमने कʡ
कलाबा ज़ɜ याँ हɀ, और गोल या चौकोर मीनारȶ  भी, जɜ ďहȶ  क वə  कʡ
«Cortège» कʡ तरह उठाया जाता है।

मंच चौकोर या आयत का सुझाव देता है; संभव है वह स ùकस का
वृǴाकार मैदान भी हो, अपो लɛ नेयर का Śɚ य «गोल रंगमंच» (OEPo,
881)�

वृǴ और व ùग दोनाȶ  टेमेनोस, प वə ŕ घेरे हɀ। वे उस नाǬ-Ěथान कʡ
प वə ŕता को चɚ ȍɚ त करते हɀ जɜ सकʡ च ùचा J. Burgos ने पहले उǹतृ
ŚĚतु तɚ  मȶ  कʡ है।

हमʪस कʡ पोशाक
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Ěतारो बɥ ͆Ěकʡ के अनुसार, « पə कासो पर 1905 के लेख मȶ  मंच
उपासना-Ěथल बन जाते हɀ। ȥओ के ईसाई ȠĘय के बाद गूढ़ ȠĘय
आता है, जहाँ अलेüज़ां Œə या-जैसे समďवय मȶ  कई धा ͆मɾ क परंपराआȶ
के रहĚय मɚ लते हɀ: चमċका रɗ क उ ùवरता, उभय लɧ ͆गी ȥप, संĚका रɗ क
मौन, जďम […]।

हमȶ  ŜȎांडʟय एकता मȶ  एक जाȞई वापसी कʡ सूचना मɚ लती है…»

यह ȃाýया «संĎया» और 1905 के लेख दोनाȶ  को Śकाश देती है। ले कə न üया
केवल «क वə  कʡ ȃाýया» बाज़ीगराȶ  को दी Zɜ त बनाती है? üया कोĔमे दɘ या देĖलातȺ
के अ भɛ नेता सचमुच मुखौटाȶ  के पीछे \ान पȩँचाने वाले \ानी नहʢ थे?

क वə  कʡ ȃाýया […] मंच के Śद ùशन को \ानवादी अनुȊान मȶ  बदलती है। खेल
नə ȤǸेĘय नहʢ; वह संĚकार है, गुĐत बु ǹɛ  का अनावरण […]।

हम दीZा कʡ दहलीज़ पर हɀ: बाज़ीगर वह गुĐत शĒद जानते हɀ जो दɘ ȃता के
अ तɚ मानवीय जगत और पशु-जीवन के अवमानवीय जगत कʡ ओर ले जाता है।»
[…]

«हमȶ  लगता है कə  “संĎया” मȶ  हालȺ üवɡ न कʡ अलौ कə क वृ ǹɛ -श üतɡ  मृċयु के Zेŕ से
उसकʡ नə कटता से आती है।

उसके साथ जुड़ा “ ŕɛ ȋे गə Ěत” वə शेषण उसे संकेत ȥप से हमʪस से
जोड़ता है: वह देवता जो ȟसरे जगत के Ȁार पार करता और आċमाआȶ
को भू मɚ गत राăयाȶ  मȶ  ले जाता है।

वह रसायन वə Ǿा के रहĚयाȶ  का देवता भी है, जɜ से \ानवादी परंपरा ने
मɚ ť के वानर-मुखी थोथ से जोड़ा। एक तारा उतारकर और आकाश
को पृČवी से मɚ लाकर हालȺ üवɡ न अलौ कə क ढंग से उन वĚतुआȶ  को
जोड़ता है जो Ěवभावतः अलग हɀ।»

हमʪस कʡ पोशाक



ANIBAL AMIOT

063

7.1

ताना-बाना
अĎयाय VII.I

Ěथा यɚ ċव वह अवĚथा है जɜ समȶ  बाधाएँ ग तɚ  को नȉ नहʢ करतʢ। यह वə ţाम नहʢ, üयाȶ कə  पू ùण जड़ता पीछे हटना है। यह नə Ȅɝ त नə यमाȶ  के अनुसार वə क सɛ त, अपने भीतर लौटती और इस लɛ ए लगातार
नवीकृत होती ग तɚ  है: सुȃव Ěथɠ त संपू ùण, जो अपने कȶ ŗ पर Ěथɠ र है और जɜ समȶ  Śċयेक अंत के बाद नया आरंभ आता है। अंत भीतर कʡ ग तɚ  — ȇास लेना, संकुचन, एकाňता — से मɚ लता है। यह
नए आरंभ मȶ  बाहर कʡ ओर मुड़ती है: ȇास छोड़ना, Śसरण, वə Ěतार। इसी Śकार खगोलीय पɥ ͆ड आकाश मȶ  अपनी याŕा पूरʟ कर लंबे समय तक चमक सकते हɀ। ऋतुएँ प रɗ व ùतन और ȥपांतरण के
नə Ȅɝ त नə यम मȶ  वə क सɛ त होती हɀ और Ěथायी Śभाव डालती हɀ। जɜ सने पुकार सुनी है, वह अपने जीवन मȶ  Ěथायी अ ùथ धारण करता है, और उससे संसार को ȥप मɚ लता है। «जो वĚतुआȶ  को Ěथा यɚ ċव
देता है, उससे आकाश और पृČवी के सभी Śा णɜ याȶ  कʡ Śकृ तɚ  जानी जा सकती है।» हेüसाňाम 32, HONG / Ěथा यɚ ċव पर कďđयू शɛ यस कʡ टə Đपणी से।

हमʪस कʡ पोशाक
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इस अĎयाय मȶ  भू- दɘ ȃ\ान का प रɗ चय है। टैरो, यी- कɥ ͆ग और
भू- दɘ ȃ\ान, इन तीन Śणा लɛ याȶ  मȶ  आ दɘ म परंपरा के ȥप मȶ
भू- दɘ ȃ\ान को मानना चा हə ए।

इस वə षय के सभी वə वेचन नə Ĕन ňंथ से उǹतृ हɀ:

Roger Gascon, «Pratique de la géomancie»,
De Vecchi poche�

इस Śतीकाċमक भाषा का अĎययन आकृ तɚ याȶ  का Ěवभाव
समझने और दɘ ȃ\ान Śणा लɛ याȶ  से उनके संबंध देखने का
एक तरʟका देता है।

कूट वə Ǿा और संग तɚ याँ

Œैगन का सɛ र मɚ लन लाभ लाल

कďया हा नə बंदीगृह आनंद

बड़ा सौभाþय ȇेत Ȟःख जनसमूह

पथ Œैगन कʡ पँूछ बालक छोटा सौभाþय

हमʪस कʡ पोशाक
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CAPUT
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VIA
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TRISTITIA

ACQUISITIO

CARCER
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POPULUS

RUBEUS

LAETITIA

MINOR
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FE

FS

CS

FE

CE
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MS

FE

FE

CS

MS

CE

ME
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F: Ěथɠ र आकृ तɚ याँ — ऊपरʟ आधे मȶ  नə चले आधे से अ धɚ क बɥ ͆Ȟ।
M: चल आकृ तɚ याँ — नə चले आधे मȶ  ऊपरʟ आधे से अ धɚ क बɥ ͆Ȟ।
C: «सामाďय» आकृ तɚ याँ — दोनाȶ  आधाȶ  मȶ  समान संýया के बɥ ͆Ȟ और
साथ ही सम मɚ तɚ ।

E: «Śवेश करती» आकृ तɚ याँ — सɛ र मȶ  दो बɥ ͆Ȟ।
S: «बाहर जाती» आकृ तɚ याँ — सɛ र मȶ  एक बɥ ͆Ȟ।

अवलोकन

हमʪस कʡ पोशाक
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04 05 06 07

11 10 09 08

08 09 10 11

07 06 05 04

12 13 14 15

03 02 01 00

00 01 02 05

15 14 15 16

रेखा कʡ Śकृ तɚ  और उसके Ěथान को मान देने पर सामने कʡ ȃवĚथा
ņ मɚ क दɘ खाई देती है। यहाँ टूटी अथवा यɚ न रेखा का मान है:

8 — सɛ र मȶ  यɚ न रेखा
4 — ȫदय मȶ  यɚ न रेखा
2 — उदर मȶ  यɚ न रेखा
1 — पाँव मȶ  यɚ न रेखा

ऊपर कʡ छ वə  मȶ  दो यɚ न रेखाएँ हɀ: उदर और सɛ र मȶ। चुने नə यम के
अनुसार उसका मान 2 + 8 = 10 है।

सɛ र
ȫदय
उदर

पाँव

भू- दɘ ȃ\ान कʡ आकृ तɚ  कʡ संरचना

हमʪस कʡ पोशाक
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04

02

01

32

16

08

ऊपरʟ
ŕɛ ňाम

नə चला
ŕɛ ňाम

«ņ मɚ क» ȃवĚथा

इन दोनाȶ  पृȊाȶ  पर हेüसाňामाȶ  कʡ «ņ मɚ क»*
ȃवĚथा देखȶ ।

*पृȊ 66 पर बताए सɛ ǹांत के अनुसार।

हमʪस कʡ पोशाक
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13

09

05

01

14

10

06

02

15

11

07

03

16

12

08

04

«ņ मɚ क» ȃवĚथा से सोलह तċवाȶ  के चार उपसमुāचय अलग
कə ए जा सकते हɀ।

आसमानी पृȊभू मɚ  पर
सोलह अ भɛ ȃ üतɡ याँ: वायु, प ùवत, झील और ग ùजन के ŕɛ ňामाȶ  के
दो-दो के संयोजन।
धूसर पृȊभू मɚ  पर
सोलह ता ǵवɟ क ȥप: आकाश, अ þनɟ , जल और पृČवी के ŕɛ ňामाȶ  के
दो-दो के संयोजन।

रा ŕɛ  कʡ पृȊभू मɚ  पर
नीचे अ भɛ ȃ üतɡ  और ऊपर ता ǵवɟ क ȥप के सोलह संयोजन।
गहरे नीले पर
नीचे ता ǵवɟ क ȥप और ऊपर अ भɛ ȃ üतɡ  के सोलह संयोजन।

संýया वाले छोटे व ùग चार हेüसाňाम जोड़ते हɀ और सोलह का एक
अďय समूह बनाते हɀ।

हमʪस कʡ पोशाक
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7.2

ȥपांतरण
अĎयाय VII.II

प रɗ व ùतनाȶ  का ňंथ अथवा यी- कɥ ͆ग और मोज़ेक स ùप

यी का अ ùथ गə र गə ट है और कɥ ͆ग वह बुनावट है जɜ समȶ  प वə ŕ ňंथ लपेटे जाते थे। इस तरह यी- कɥ ͆ग का शा Ēदɞ क अ ùथ « गə र गə ट के
कपड़े का ताना-बाना», अथवा प रɗ व ùतनाȶ  का ňंथ है।

हमʪस कʡ पोशाक
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चार आधार ये 15 अZ यɚ न अथवा यांग अवĚथाआȶ  से जुड़े हɀ, जैसे उनसे उċपďन ȥपांकन।

Śċयेक अZ-समूह यहाँ इस नə यम के अनुसार सम मɚ तɚ  कʡ Śकृ तɚ  से
जुड़ा है:
यɚ न, यांग, प रɗ व ͆तɾ त यांग अथवा प रɗ व ͆तɾ त यɚ न।

चार मूल Śकृ तɚ याँ आपस मȶ  मɚ ल सकती हɀ।
चार आधार मɚ लाने से 1 समूह मɚ लता है।
तीन आधार मɚ लाने से 4 समूह मɚ लते हɀ।
दो आधार मɚ लाने से 6 समूह मɚ लते हɀ।

सम मɚ तɚ  के अZ
इन 15 Śकृ तɚ याȶ  मȶ  से Śċयेक एक संबं धɚ त छ वə  और उसके वə परʟत ȥप —
जɜ समȶ  तीनाȶ  रंग उलटे हाȶ  — से छ वə याȶ  का शतरंज-पट बनाती है। तीन रंगाȶ  कʡ
हर छ वə  हेüसाňाम कʡ तरह छह Ěतराȶ  से बनी है। Śċयेक Ěतर एक रेखा से जुड़ा
है। छह यांग Ěतराȶ  का अĎयारोपण यांग छ वə  देता है; छह यɚ न Ěतर संबं धɚ त यɚ न
छ वə  देते हɀ। इन बारह Ěतराȶ  अथवा परताȶ  का मɚ ţण छ वə याȶ  का शतरंज-पट
बनाता है।

एक मȶ
4 अZ

एक मȶ
4 अZ

यांग Ěथɠ र

यांग प रɗ व ͆तɾ त

यɚ न Ěथɠ र
यांग Ěथɠ र

यɚ न Ěथɠ र
यांग प रɗ व ͆तɾ त

यांग Ěथɠ र
यɚ न प रɗ व ͆तɾ त

बə ना
यांग Ěथɠ र

बə ना
यɚ न Ěथɠ र

बə ना
यांग प रɗ व ͆तɾ त

बə ना
यɚ न प रɗ व ͆तɾ त

यɚ न Ěथɠ र
यɚ न प रɗ व ͆तɾ त

यांग Ěथɠ र
यांग प रɗ व ͆तɾ त

यɚ न प रɗ व ͆तɾ त
यांग प रɗ व ͆तɾ त

यɚ न Ěथɠ र

यɚ न प रɗ व ͆तɾ त

यांग Ěथɠ र

यांग प रɗ व ͆तɾ त

यɚ न Ěथɠ र
यांग Ěथɠ र

यɚ न Ěथɠ र
यांग प रɗ व ͆तɾ त

यांग Ěथɠ र
यɚ न प रɗ व ͆तɾ त

बə ना
यांग Ěथɠ र

बə ना
यɚ न Ěथɠ र

बə ना
यांग प रɗ व ͆तɾ त

बə ना
यɚ न प रɗ व ͆तɾ त

यɚ न Ěथɠ र
यɚ न प रɗ व ͆तɾ त

यांग Ěथɠ र
यांग प रɗ व ͆तɾ त

यɚ न प रɗ व ͆तɾ त
यांग प रɗ व ͆तɾ त

यɚ न Ěथɠ र

यɚ न प रɗ व ͆तɾ त

हमʪस कʡ पोशाक
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देखȶ  कə  रेखाआȶ  के ये चार समूह संबं धɚ त छ वə  को बनाने वाली चार अवĚथाआȶ  अथवा सम मɚ तɚ -अZाȶ
से मेल खाते हɀ। रेखा के दोनाȶ  ओर रंग उलटते हɀ।

इन अZाȶ  अथवा आवृ Ǵɛ याȶ  को
मɚ लाने से नए सामंजĚय बनते हɀ।

कə सी ȥपांकन के रंग उलटने से
उसका वə परʟत गुण अथवा Ś तɚ ȥप

मɚ लता है।

ȥपांकन मȶ  यɚ न और यांग का नə ùधारण

ȥपांकन

यांग

यांग

यांग

यांग

यɚ न यɚ न

यɚ न यɚ न
+ +

यɚ न
अZ

यांग
अZ

संयोजन

अZअZ

यांग
यɚ न

यɚ न & यांग संयोजन

यांग प रɗ व ͆तɾ त
यɚ न प रɗ व ͆तɾ त

संयोजन
यɚ न

यɚ न संयोजन

यांग

यांग प रɗ व ͆तɾ तयɚ न प रɗ व ͆तɾ त

यɚ न यांगयɚ न प रɗ व ͆तɾ त यांग प रɗ व ͆तɾ त

यांग संयोजन

मȶ  1
4 अZ

अZ

अZ

अZ

हमʪस कʡ पोशाक
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Ďयान दȶ :

यांग ȥप, यɚ न ȥप के तीनाȶ  रंग उलट देता है।

Ěथɠ र ȥप कʡ तुलना मȶ  प रɗ व ͆तɾ त ȥप वə क ùण के खानाȶ ,
अ ùथात ढाँचे, के रंग बनाए रखता है।

वə परʟत संकेत का प रɗ व ͆तɾ त ȥप गहरे रंग कʡ आकृ तɚ  के
खानाȶ  का रंग बनाए रखता है।

Śċयेक अZ-प रɗ वार का ȥप चार रंग-अवĚथाआȶ  मȶ  दɘ खाया
गया है, ता कə  हर ȥपांकन के लɛ ए यɚ न, यांग, प रɗ व ͆तɾ त यɚ न
और प रɗ व ͆तɾ त यांग ŚाĐत हाȶ ।

गहरा ȥप वə क ȼणा को नहʢ ढकता। यह दो समान आकृ तɚ याȶ
को ņॉस मȶ  जोड़ने से बना ȥप है। ȥपांकन को जाȞई व ùग मȶ
बदलने के लɛ ए अĎयाय VI देखȶ ।

ȥपांकन मȶ  यɚ न और यांग का नə ùधारण

4 अZ

यांग

यांग यांग

यɚ न यɚ न

यɚ न यɚ न

यांग यांग प रɗ व ͆तɾ त यɚ न प रɗ व ͆तɾ त

यांग प रɗ व ͆तɾ त यɚ न प रɗ व ͆तɾ त

यांग प रɗ व ͆तɾ त यɚ न प रɗ व ͆तɾ त

यांग प रɗ व ͆तɾ त यɚ न प रɗ व ͆तɾ त

यांग

यांग प रɗ व ͆तɾ त

यɚ न

यɚ न प रɗ व ͆तɾ त

मȶ  1

अZ

अZ

अZ

अZ
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A.A

सामने 360 परताȶ  का उपयोग कर
नə काले प रɗ णाम का उदाहरण है। छह
बार चुनȶ : Śċयेक रेखा-Ěथान के लɛ ए
उपलĒध 60 परताȶ  मȶ  से एक।

इस उदाहरण मȶ  बाहरʟ धूसर कə नाराȶ  का
अĎयारोपण देखȶ ।

ये कə नारे परत कʡ ţेणी बताते
हɀ।

Śċयेक ţेणी का अपना धूसर कə नारा
है। यहाँ चाराȶ  अZ-Śकृ तɚ याȶ  वाली
छ वə याȶ  कʡ ţेणी का कə नारा है; इसमȶ
24 परतȶ  हɀ।

पू ùव Ěथɠ तɚ

चयन

बाद कʡ Ěथɠ तɚ पृȊ 77–92 देखȶ

हमʪस कʡ पोशाक
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चार मूल अZ-Śकृ तɚ याȶ  को द ùशाने वाली छ वə याȶ  कʡ
ţेणी का वə शɛ ȉ कə नारा

(96 परतȶ)
तीन मूल अZाȶ  के संयोजन वाली छ वə याȶ  कʡ ţेणी का वə शɛ ȉ

कə नारा
(96 परतȶ)

दो मूल अZाȶ  के संयोजन वाली छ वə याȶ  कʡ ţेणी का वə शɛ ȉ
कə नारा

(144 परतȶ)

चार फलकाȶ  वाले पासे पर 2 आने से यह
ţेणी चुनी जाती है। फə र छह फलकाȶ  का
पासा इस ţेणी के छह 24-परत प रɗ वाराȶ
मȶ  से एक चुन सकता है।

चार फलकाȶ  के पासे पर 1 आने से
यह ţेणी चुनी जाती है।

चार फलकाȶ  के पासे पर 3 आने से
यह ţेणी चुनी जाती है।

इन कə नाराȶ  का का ùय खेल के सृजनाċमक पZ को सहज बनाना है। नीचे का नə यम इन
ţे णɜ याȶ  का दɘ ȃ\ान के लɛ ए उपयोग देता है।

चार फलकाȶ  के पासे से अपने चयन के लɛ ए एक वə शेष ţेणी चुन सकते हɀ।

हमʪस कʡ पोशाक
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प रɗ वार को चɚ ȍ से पहचानने
का Ěथान

चयन दɘ खाने का Ěथान

पू ùव Ěथɠ तɚ
दɘ खाने का Ěथान
बाद कʡ Ěथɠ तɚ
दɘ खाने का Ěथान

रेखा का Ěथान दɘ खाने कʡ जगह

चाराȶ  कोनाȶ  पर धूसर कə नारे चार
अवĚथाआȶ  अथवा सम मɚ तɚ -अZाȶ  के

अĎयारोपण कʡ ţेणी बताते हɀ।

चाराȶ  भुजाआȶ  के मĎय मȶ
प रɗ वार का चɚ ȍ सम मɚ तɚ -अZाȶ

मȶ  ȥपांत रɗ त होता है।

ऊपरʟ दाएँ कोने मȶ  प रɗ वार का चɚ ȍ

यɚ न और यांग प रɗ वार कʡ छह यɚ न परताȶ  का अĎयारोपण

हमʪस कʡ पोशाक
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सĐत
अĎयाय VII.I

«अं तɚ म सात वə प Ǵɛ याȶ  से भरे कटोरे रखने वाले सात Ěव ùगȟताȶ  मȶ  से एक ने मुझसे
कहा: आओ, मɀ तुĔहȶ  ȞĖहन, मेमने कʡ पċनी, दɘ खाऊँगा। वह मुझे आċमा मȶ  एक बड़े
और ऊँचे प ùवत पर ले गया और प वə ŕ नगर यȥशलेम दɘ खाया, जो ईȇर के पास से
आकाश से उतर रहा था। वह ईȇर कʡ म हə मा से चमक रहा था। उसकʡ चमक कʡमती
पċथर, नə ùमल यशब कʡ तरह थी।

हमʪस कʡ पोशाक
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हमᅌस कᆓ वदᅌ

अႌयाय VIII

मापन
सरकंडे से मापना या सम म྿ त྾  के अ်ाྭ (द ြपण) से मापना

။का श࿂ तवाႀय 13:18 - “यहाँ ျान है। ज࿄ सके पास समझ है, वह पशु कᆓ संႁया कᆓ गणना करे, ႀयाྭ क྾
यह मनु႗य कᆓ संႁया है, और उसकᆓ संႁया 666 है।”

“उसने दीवार को मापा और उसे एक सौ चवालीस हाथ पाया, मनु႗य के माप के अनुसार, जो ႘व ြगᅘत का भी
माप था।” (။का श࿂ तवाႀय 21:17)
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